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מרכז  פסג"ה - מה"ד – ירושלים - היחידה  למשאבי  למידה - המדור לחינוך מיוחד

דרכים להוראת 

אוצר מילים

רציונל

מטרת ההוראה היא ליצור  מודל מובנה שעל פיו ניתן להעשיר אוצר מילים, להבנת טקסט כתוב.

המודל המוצע מותאם לכל סוגי הטקסטים ונשזר בכל המקצועות.

מטרת הוראת אוצר המילים היא:

 להקנות מילים חדשות כפעולה מטרימה  להבהרת הטקסט.
 להגדיר ולפרש מילים מוכרות בהקשר שהטקסט מזמן.
 להבהיר את המושגים ולהרחיב באמצעותם את הידע, גם בהקשרים המנותקים מן 
   הטקסט.
 אוצר המילים הנבחר יהווה בסיס להעשרת השפה הדבורה והכתובה תוך 
  פעילות אינטראקטיבית בשילוב תחומי התפיסה השונים.
עקרונות העבודה
· אוצר המילים הנבחר ישמש בסיס להכתבה, לשחזור הנלמד, לכתיבה, לסיכום ולשיחזור הידע החדש. 

· רצוי שאוצר המילים יהיה מורכב ממילים מגוונות כמו: מושגים מופשטים, שמות עצם, שמות תואר, שמות של אנשים ומקומות , פעלים ועוד... 

· אוצר המילים שיבחר ע"י המורה יכלול מילים חדשות אך גם מילים מוכרות.
· אוצר המילים ייכתב כלשונו בטקסט הנתון.  

שלבי  העבודה

עזרים : כרטיסיות הברקה, לוח, שתי קופסאות לאחסון: עבור אוצר המילים וכרטיסי הפירוש, בית השפה, גלגל שאלות.  

שלבי העבודה שיוצגו לעיל הם רק דוגמאות מתוך מגוון רחב אפשרי. על המורה לבחור בדרך הנראית לו התואמת את צורכי תלמידיו.

שלב ההכנה
 בחרו את אוצר המילים שברצונכם ללמד מתוך הטקסט  (רצוי לבחור עד 10 מילים) 

 כִּתבו את המילים על כרטיסיות הברקה.
 כִּתבו פירושים לכל אחת מן המילים על כרטיסיות הברקה.
 את כרטיסי ההברקה עם המילים  יש לתלות על לוח אוצר המילים. 
את כרטיסי הפירוש יש לשים בקופסה תלויה.


שלב ההטרמה
 הצגת הכותרת של הטקסט.

 תאור הכתוב בטקסט תוך שימוש והצבעה על אוצר המילים בלוח הכתה.
 התאמת מילים לפירושן בצורה פעילה (הקראת הפירוש ע"י  המורה וזיהוי המילה ע"י התלמידים).

 ארגון אוצר המילים ב"בית השפה" (לדוגמה: מילים המספרות על: זמן, דמות, מקום, אוירה ורגשות, אירועים, פעולות תכונות וכד').





שלב עיבוד הטקסט

 קריאת הטקסט בפני התלמידים תוך הדגשת המילים החדשות.

 קריאה עצמית של התלמידים וסימון אוצר המילים  במדגישון (מרקר) בגוף הטקסט.
 שאילת שאלות  אינפורמטיביות על הכתוב באמצעות "גלגל השאלות".
 רישום המילים החדשות באלפון אישי או במחברת הנושא.
 התאמת מילים נרדפות לאוצר המילים באמצעות "תרמילון" נתון.

 העברת קו ממילה לפירושה.

 השלמת אוצר המילים החסרות בטקסט (קלוז).
 הרחבת  הידע של מספר מושגים עיקריים מתוך אוצר המילים, מעבר למשמעותם בטקסט ובאמצעות שאלות מכוונות, תמונות ומקורות מידע נוספים.



שלב הסיכום
 קריאה חוזרת של הטקסט ודיון חופשי.
 הכתבת המילים החדשות.
 משחקי חברה ולשון (תשבצים, בינגו, משחק זיכרון, וכד').
"בית השפה" מילים הקשורות ל: 

	אחר
	אוירה רגשות
	שם 

עצם
	פעולה
	מקום
	דמויות
	זמן

	
	
	
	
	
	
	


מה הן המיומנויות הנדרשות מן התלמיד?(הישגים מצופים)
(המורה יתאים את המיומנויות המתאימות לתלמידיו)
 כתיבת המילה באמצעות הכתבה והעתקה.
 העברת קו ממילה לפירושה.
 יכולת השלמת מילה במשפט או בטקסט נתון (קלוז).
 יכולת להסביר את המילה בצורה מדויקת (בכתב או בע"פ).
 יכולת למצוא מילים נרדפות למילה נתונה.
 יכולת לחבר משפט הנובע מתוך הטקסט עם המילה (בכתב ובע"פ).
 יכולת לחפש הגדרה מילונית למילה.
 יכולת להשתמש במילה בהקשרים נוספים.
 יכולת לענות על שאלות המכוונות להרחבת הידע על המילים.
דרכים לפרש מילים
 באמצעות הנגדה/ הצגת הפכים
 הדגמה/המחשה
 הגדרה מילונית או הסבר חופשי  
 מילה נרדפת
 מיון לקבוצות על פי משמעות המילה (בית השפה)
 איתור מבנה המילה (השורש) 
 מציאת משפחות מילים
 שיוך המילה על פי חלקי הדיבור
 שאילת שאלות המבהירות ומרחיבות את המושג.
בבליוגרפיה: 
 "אסטרטגיות להבנת הנקרא",  עמרם מליץ

 פאני הלוי, תוכנית בלשון לכתה מקדמת מדרשת עמליה.
 "נקודת מפנה", מט"ח.
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